
AHS 41 ACCU
AHS 52 ACCU



2 607 990 041

F016 800 055

2 605 411 073

Collecto 40
2 608 005 112
(AHS 41 Accu)

Collecto 50
2 608 005 114
(AHS 52 Accu)

2 605 411 214
(AHS 41 Accu)

2 605 411 215
(AHS 52 Accu)

2 607 225 012
Al 1404

2 607 335 534
14,4 V/1,5 Ah

2 607 000 134

1 609 200 399
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Atenøie! Trebuie citite toate instrucøiunile µi indicaøiile privind 

siguranøa µi protecøia muncii. Nerespectarea instrucøiunilor 

enumarate în cele ce urmeazå poate duce la electrocutare, incendiu 

µi/sau råniri grave.

Påstraøi în bune condiøii instrucøiunile µi indicaøiile privind 

siguranøa µi protecøia muncii, pentru a le putea folosi µi altå datå.

Explicarea pictogramelor:

Citiøi în întregime instrucøiunile de folosire.

Nu folosiøi maµina pe timp de ploaie µi nu o låsaøi afarå atunci 
când plouå.

Îndepårtaøi acumulatorul înainte de a curåøa maµina, de a o 
regla sau dacå aceasta råmâne nesupravegheatå pentru o 
scurtå perioadå de timp.

1. Locul de muncå

■ Påstraøi curåøenia µi ordinea la locul de muncå. Dezordinea µi 
sectoarele de lucru neluminate pot duce la accidente.

■ Nu lucraøi cu maµina în mediu cu pericol de explozie, în care 

existå lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice 
genereazå scântei care pot aprinde praful sau vaporii.

■ Nu permiteøi accesul copiilor µi al altor persoane în timpul 

utilizårii sculei electrice. Dacå vå este distraså atenøia puteøi pierde 
controlul asupra maµinii.

2. Siguranøå electricå

■ Ωtecherul maµinii trebuie så fie potrivit prizei electrice. Nu este 

în nici un caz permiså modificarea µtecherului. Nu folosiøi fiµe 

adaptoare la maµinile legate la påmânt de protecøie. Ωtecherele 
nemodificate µi prizele corespunzåtoare diminueazå riscul de 
electrocutare.

■ Evitaøi contactul corporal cu suprafeøe legate la påmânt ca øevi, 

instalaøii de încålzire, sobe µi frigidere. Existå un risc crescut de 
electrocutare atunci când corpul vå este legat la påmânt.

■ Feriøi maµina de ploaie sau umezealå. Påtrunderea apei într-o 
sculå electricå måreµte riscul de electrocutare.

■ Nu schimbaøi destinaøia cablului foloindu-l pentru trasportarea 

sau suspendarea maµinii ori pentru a trage µtecherul afarå din 

prizå. Feriøi cablul de cåldurå, ulei, muchii ascuøite sau 

componente aflate în miµcare. Cablurile deteriorate sau încurcate 
måresc riscul de electrocutare.

■ Atunci când lucraøi cu o sculå electricå în aer liber, folosiøi 

numai cabluri prelungitoare admise µi pentru mediul exterior. 
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat pentru mediul exterior 
diminueazå riscul de electrocutare.

3. Siguranøa persoanelor

■ Fiøi atenøi, aveøi grijå de ceea ce faceøi µi procedaøi raøional 

atunci când lucraøi cu o sculå electricå. Nu folosiøi maµina când 

sunteøi obosiøi sau vå aflaøi sub influenøa drogurilor, a alcoolului 

sau a medicamentelor. Un moment de neatenøie în timpul utilizårii 
maµinii poate duce la råniri grave.

■ Purtaøi echipament personal de protecøie µi întotdeauna 

ochelari de protecøie. Utilizarea echipamentelor de protecøie, 
precum mascå de protecøie împotriva prafului, încåløåminte 
antiderapantå, cascå de protecøie sau aparat de protecøie auditivå, în 
funcøie de mediul de lucru, diminueazå pericolul de rånire.

■ Evitaøi o punere în funcøiune involuntarå. Înainte de a introduce 

µtecherul în prizå, asiguraøi-vå cå scula electricå este opritå. 
Dacå atunci când transportaøi maµina øineøi degetul pe întrerupåtor 
sau dacå porniøi maµina înainte de a o racorda la reøeaua de curent, 
puteøi provoca accidente.

■ Înainte de pornirea maµinii îndepårtaøi dispozitivele de reglare 

sau cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie låsatå într-o 
componentå de maµinå care se roteµte poate duce la råniri.

■ Nu vå supraevaluaøi. Adoptaøi o poziøie stabilå µi menøineøi-vå 

întotdeauna echilibrul. Astfel veøi putea controla mai bine maµina 
în situaøii neaµteptate.

■ Purtaøi îmbråcåminte adecvatå. Nu purtaøi îmbråcåminte largå 

sau podoabe. Feriøi pårul, îmbråcåmintea µi månuµile de piesele 

aflate în miµcare. Îmbråcåmintea largå, pårul lung sau podoabele 
pot fi prinse în piesele aflate în miµcare.

■ Dacå pot fi montate echipamente de aspirare µi colectare a 

prafului, asiguraøi-vå cå acestea sunt racordate µi folosite în mod 

corect. Folosirea acestor echipamente diminueazå poluarea cu praf.

4. Utilizarea µi manevrarea atentå a sculelor electrice

■ Nu suprasolicitaøi maµina. Folosiøi pentru executarea lucrårii dv. 

scula electricå destinatå acelui scop. Cu scula electricå potrivitå 
lucraøi mai bine µi mai sigur în domeniul de putere indicat.

■ Nu folosiøi scula elecricå dacå aceasta are întrerupåtorul defect.  
O sculå electricå, care nu mai poate fi pornitå sau opritå, este 
periculoaså µi trebuie reparatå.

■ Scoateøi µtecherul afarå din prizå, înainte de a executa reglaje la 

maµinå, a schimba accesorii sau de a pune maµina la o parte. 
Aceastå måsurå de prevedere împiedicå pornirea involuntarå a 
maµinii.

■ Påstraøi sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor. 

Nu låsaøi så lucreze cu maµina persoane care nu sunt 

familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste instrucøiuni. 
Sculele electrice devin periculoase atunci când sunt folosite de 
persoane lipsite de experienøå.

■ Întreøineøi-vå maµina cu grijå. Controlaøi dacå componentele 

mobile ale maµinii funcøioneazå impecabil µi dacå nu se 

blocheazå, sau dacå existå piese rupte sau deteriorate astfel 

încât så afecteze funcøionarea maµinii. Înainte de utilizare daøi la 

reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost 
întreøinerea necorespunzåtoare a sculelor electrice.

■ Menøineøi bine ascuøite µi curate dispozitivele de tåiere. 
Dispozitivele de tåiere întreøinute cu grijå, cu tåiµuri ascuøite se 
înøepenesc în mai micå måsurå µi pot fi conduse mai uµor.

■ Folosiøi scula electricå, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. 

conform prezentelor instrcøiuni µi în aµa fel cum este prevåzut 

pentru acest tip special de maµinå. fiineøi cont de condiøiile de 

lucru µi de activitatea care trebuie desfåµuratå. Folosirea sculelor 
electrice în alt scop decât pentru utilizårile prevåzute, poate duce la 
situaøii periculoase.

■ Atunci când folosiøi scula electricå, asiguraøi-vå ca toate dispozitivele 
de protecøie µi mânerele sunt montate. Nu înceraøi în nici un caz så 
puneøi in funøiune o sculå electricå incomplet nontatå sau care a 
suferit modificåri nepermise.

5. Manevrarea µi utilizarea atentå a sculelor electrice cu 

acumulator

■ Înainte de a introduce acumulatorul, asiguraøi-vå cå maµina este 
opritå. Introducerea acumulatorului într-o maµinå deja pornitå poate 
duce la accidente.

■ Încårcaøi acumulatorul numai cu încårcåtoare recomandate de cåtre 
producåtor. Un încårcåtor adecvat pentru un anumit tip de 
acumulatori poate lua foc în cazul în care este folosit la încårcarea 
altor acumulatori decât cei prevåzuøi pentru acesta

■ Pentru alimentarea maµinilor, folosiøi numai acumulatorii prevåuøi 
pentru acestea. Utilizarea altor acumulatori poate duce la råniri µi 
pericol de incendiu.

■ fiineøi acumulatorul nefolosit departe de agrafe de birou, monezi, 
chei, cuie, µuruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea duce 
la µuntarea contactelor sau la izbucnirea de incendii.Un scurtcircuit 
între contactele acumulatorului poate provoca arsuri sau incendii.

■ În caz de utilizare greµitå, din acumulator se poate scurge lichid. 
Evitaøi contactul cu acesta. În caz de contact accidental, clåtiøi cu 
apå. Dacå lichidul vå intrå în ochi, consultaøi în plus µi un medic. 
Lichidul scurs din acumulator poate duce la iritaøii sau arsuri ale pielii.

6. Service

■ Încredinøaøi maµina pentru reparare numai personalului de 

specialitate, calificat în acest scop, repararea fåcându-se numai 

cu piese de schimb originale. Astfel veøi fi siguri cå este menøinutå 
siguranøa maµinii.

Indicaøii privind siguranøa specifice maµinii

■ Feriøi-vå pårøile corpului de bara portcuøit. Nu încercaøi så îndepårtaøi 
materialul tåiat sau så fixaøi plantele ce urmeazå a fi tåiate atât timp 
cât cuøitul se roteµte. Asiguraøi-vå cå întrerupåtorul se aflå în poziøie 
opritå, înainte de a îndepårta materialul tåiat µi blocat în maµinå. Un 
moment de neatenøie la utilizarea maµinii poate duce la råniri grave.

■ Transportaøi maµina øinând-o de mâner, cuøitul fiind oprit. În timpul 
transportului µi depozitårii apåråtoarea de protecøie trebuie 
întotdeauna så fie traså. Manevrarea atentå a maµinii diminueazå 
pericolul de rånire din cauza cuøitului.

■ Treceøi întotdeauna cablul prin spatele maµinii. În timpul procesului 
de lucru cablul poate fi îngropat sub crengi µi apoi tåiat brusc de cuøit.

Instrucøiuni privind siguranøa
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Maµina este destinatå tåierii µi tunderii gardurilor vii 
µi tufiµurilor din grådiniøele din faøa caselor sau din 
grådinile cu destinaøie tip hobby.

Prezentul manual cuprinde instrucøiuni referitoare la 
montarea corectå µi utilizarea sigurå a foarfecelui 
dumneavoastrå de tåiat gard viu. Este important så 
citiøi atent aceste instrucøiuni.

Toate componentele maµinii trebuie scoase cu grijå 
din ambalaj µi verificate dacå sunt complete:

– Foarfece de tåiat gard viu

– Protecøie cuøite

– Instrucøiuni de folosire

– Acumulator (AHS 52 Accu 2x)

– Încårcåtor
Adresaøi-vå distribuitorului dv. în caz cå lipsesc piese sau 
dacå existå componente deteriorate.

 1 Barå portcuøite

 2 Apåråtoare de mânå pentru mânerul anterior

 3 Mâner anterior cu manetå de pornire

 4 Mâner posterior cu întrerupåtor pornit/oprit

 5 Acumulator

 6 Fante de aerisire

 7 Protecøie cuøite

 8 Încårcåtor

 9 Compartiment de încårcare acumulator 

 10 LED indicator

 11 Ωtecher de alimentare

 12 Numår serie

 13 Tastå de deblocare acumulator
Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse 

integral în setul de livrare.

Specificaøii tehnice

Foarfece de tåiat gard viu AHS 41 Accu AHS 52 Accu

Numår de comandå 0 600 839 1.. 0 600 839 4..
Numår de curse la mersul în gol [min-1] 1 100 1 100
Lungime de tåiere [mm] 410 520
Låøime de tåiere [mm] 15 15
Greutate [kg] 2,5 2,6
Acumulator NiCd NiCd

Tensiune nominalå [V=] 14,4 14,4
Capacitate [Ah] 1,5 1,5
Numår celule acumulator 1 2
Durata de funcøionare la o încårcare a acumulatorului [min] 50 50
Timp de încårcare (acumulator descårcat) [h] 3 – 4 3 – 4
Încårcåtor AL 1404 AL 1404

Curent de încårcare [A] 0,4 0,4
Domeniul admis al temperaturilor de încårcare [°C] 0 – 45 0 – 45

Utilizare conform destinaøiei

Introducere

Set de livrare

Elementele maµinii

42 • F016 L70 389 • TMS • 16.12.05



Românå - 3

Proces de încårcare

Procesul de încårcare începe imediat ce µtecherul 
de la reøea este introdus în prizå iar acumulatorul 5 
în compartimentul de încårcare 9.
LED-ul verde 10 nu este un indicator al stårii de 

încårcare! Aprinderea LED-ului verde indicå faptul 
cå circulå curent de încårcare.
Dupå încheierea procesului de încårcare (aprox. 3 –
4 h), scoateøi din priza de curent µtecherul 
încårcåtorului µi îndepårtaøi acumulatorul din acesta.
O creµtere de temperaturå a acumulatorului este un 
indiciu cå acesta este încårcat la capacitatea 
nominalå

Indicaøii privind încårcarea

În cazul încårcårii continue, respectiv în cazul unor 
cicluri de încårcare care se succed neîntrerupt, 
încårcåtorul se încålzeµte. Aµa este normal.
Un acumulator råmas nefolosit un timp mai 
îndelungat ajunge la capacitatea nominalå deabia 
dupå aproximativ 5 cicluri de încårcare µi 
descårcare.
Un timp de funcøionare dupå încårcare considerabil 
mai redus, indicå faptul cå acumulatorii s-au uzat µi 
trebuie înlocuiøi.

Introduceøi acumulatorul. Acumulatorul este introdus 
corect numai dacå se înclicheteazå perceptibil.

Pentru extragerea acumulatorului apåsaøi tastele 
bilaterale de deblocare 13 µi scoateøi acumulatorul 
din maµinå, trågându-l în jos.

Pornire:

Apåsaøi întrerupåtorul pornit/oprit de pe mânerul 
posterior 4 µi menøineøi-l apåsat. Apåsaøi maneta de 
pornire 3.

Oprire:

Eliberaøi maneta de pornire 3 µi întrerupåtorul pornit/
oprit 4.

fiineøi foarfecele de tåiat gard viu cu 

ambele mâini µi la distanøå de propriul 

corp. Adoptaøi o poziøie stabilå.

Puteøi tåia crengi pânå la o grosime de maximum 
15 mm. Pentru a apropia crengile de cuøite, 
deplasaøi uniform foarfecele de tåiat gard viu înainte, 
de-a lungul liniei de tåiere. Bara portcuøite cu douå 
margini tåietoare face posibilå tåierea în ambele 
direcøii sau, prin miµcåri pendulare, dintr-o parte în 
cealaltå.

Tåiaøi gardul viu mai întâi din pårøile laterale, apoi pe 
marginea superioarå.

Pentru a obøine margini laterale drepte, vå 
recomandåm så tåiaøi în direcøia de creµtere, de jos 
în sus. Dacå se taie de sus în jos, crengile mai subøiri 
se deplaseazå spre exterior µi se pot forma porøiuni 
rare sau goale.

La sfârµit, pentru a tåia uniform marginea 
superioarå, întindeøi o sfoarå de trasat, la înåløimea 
necesarå, pe toatå lungimea gardului viu.

Pentru a obøine o creµtere puternicå, sånåtoaså a 
gardului viu, vå recomandåm ca la tåierea pårøii 
superioare acestuia så folosiøi un dispozitiv de 
colectare a materialului tåiat, Collecto (accesoriu).

Acest accesoriu adunå confortabil resturile rezultate 
în timpul tåierii, pentru a fi transferate într-un sac sau 
pe o folie de colectare poziøionatå de-a lungul 
gardului viu, împiedicându-le în acest mod så cadå 
înapoi în gardul viu.

Aveøi grijå så nu tåiaøi obiecte ca de exemplu sârme, 
pentru cå acestea pot deteriora cuøitele sau 
angrenajul.

Pentru siguranøa
             dumneavoastrå

Atenøie! Înaintea lucrårilor de întreøinere sau 

de curåøare opriøi maµina µi extrageøi 

acumulatorul.

Dupå deconectarea foarfecelui de tåiat gard 

viu, cuøitele se mai miµcå încå câteva fracøiuni 

de secundå. Fiøi precauøi! Nu atingeøi cuøitele 

aflate în miµcare.

 MontareA

 Punere în funcøiune

   Utilizarea foarfecelui de tåiat
              gard viu

B

C D E
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Înaintea oricåror lucråri asupra maµinii 

extrageøi acumulatorul din aceasta.

Indicaøie: Pentru a beneficia de o folosinøå 
îndelungatå µi fiabilå, executaøi regulat urmåtoarele 
lucråri de întreøinere.

Controlaøi dacå foarfecele de tåiat gard viu nu 
prezintå defecte vizibile, precum o barå portcuøite 
slåbitå, care atârnå, elemente de fixare slåbite sau 
uzate, componente deteriorate.

Verificaøi dacå, capacele µi echipamentele de 
protecøie sunt intacte µi montate corect. Reparaøiile 
necesare sau lucrårile de întreøinere trebuie 
executate înaintea utilizårii foarfecelui de tåiat gard 
viu.

Dacå, în ciuda procedeelor de fabricaøie µi control 
riguroase, foarfecele de tåiat gard viu are totuµi o 
panå, repararea sa se va executa la un centru 
autorizat de asistenøå tehnicå µi service post-vânzåri 
pentru scule electrice Bosch.

În cazul întrebårilor µi comenzilor de piese de 
schimb vå rugåm så indicaøi neapårat numårul de 
comandå din 10 cifre de pe plåcuøa indicatoare a 
maµinii.

Înaintea oricåror lucråri asupra maµinii 

extrageøi acumulatorul din aceasta.

Pentru manevrarea sau curåøarea cuøitelor trebuie 
så purtaøi månuµi.

Dupå fiecare utilizare curåøaøi cuøitele µi 
pulverizaøi-le cu ulei de protecøie. În timpul fluxurilor 
de lucru mai îndelungate recomandåm gresarea 
cuøitelor cu ulei de protecøie, la intervale regulate de 
timp.

Examinaøi cu ochiul liber starea cuøitelor. Verificaøi 
poziøia fixå a µuruburilor barei portcuøite 1.

Asiguraøi-vå cå protecøia cuøitelor 7 este montatå pe 
cuøite.

Extrageøi acumulatorul din maµinå pe durata 
depozitårii. Aveøi grijå ca, contactele acumulatorului 
så nu fie scurtcircuitate de obiecte metalice.

Curåøaøi în exterior foarfecele de tåiat gard viu cu o 
perie moale µi cu o lavetå. Nu este permiså folosirea 
apei, a unui solvent sau a unei paste de lustruit. 
Îndepårtaøi toatå murdåria, curåøând în special 
fantele de aerisire 6 ale motorului.

Înainte de depozitare pulverizaøi bara portcuøit cu 
ulei de întreøinere.

Depozitaøi foarfecele de tåiat gard viu la loc sigur, 
uscat, inaccesibil copiilor. Nu aµezaøi obiecte 
deasupra sa.

Întreøinere µi curåøare

Întreøinerea µi curåøarea cuøitelor

Curåøare/depozitare
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Urmåtorul tabel prezintå simptomele defecøiunilor µi cum le puteøi remedia, dacå vre-o datå maµina dv. nu 
funcøioneazå corespunzåtor. În cazul în care totuµi nu puteøi localiza µi înlåtura problema, adresaøi-vå 
atelierului dv. de service.
Atenøie: Înainte de a trece la detectarea defecøiunilor opriøi maµina µi scoateøi µtecherul afarå din prizå.

Detectarea defecøiunilor

Simptome Cauze posibile Remediere

Foarfecele de tåiat gard 
viu nu funcøioneazå

Acumulator descårcat Încårcaøi acumulatorul

Foarfecele de tåiat gard 
viu lucreazå cu 
întreruperi

Contact interior slåbit

Întrerupåtoarele pornit/oprit sunt 
defecte

Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Motorul funcøioneazå, 
cuøitele stau pe loc

Defecøiune internå Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Cuøitele se înfierbântå Cuøitul este tocit

Cuøitul are µtirbituri

Frecare prea mare din cauza gresårii 
defectuoase

Daøi la rectificat bara portcuøite

Verificaøi bara portcuøite

Pulverizaøi cu lubrifiant

Cuøitul nu se miµcå Acumulator descårcat

Cuøitul este blocat

Maµina este defectå

Încårcaøi acumulatorul

Cu foarfecele de tåiat gard viu oprit, 
trageøi bara portcuøit de pe creanga 
tåiatå. DACÅ CUØITUL ESTE 
BLOCAT ÎN ACEASTA NU ØINEØI 
APÅSAT ÎNTRERUPÅTORUL 
PORNIT-OPRIT!

Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Vibraøii/zgomote 
puternice

Maµina este defectå Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Durata de tåiere la o 
încårcare a 
acumulatoruui este prea 
scurtå

Frecare prea mare din cauza gresårii 
defectuoase

Cuøitul trebuie curåøat

Tehnicå de tåiere necorespunzåtoare

Acumulatorul nu este complet încårcat

Pulverizaøi cu lubrifiant

Curåøaøi cuøitul

Vezi indicaøiile de lucru

Încårcaøi acumulatorul, vezi µi 
indicaøiile privind încårcarea

Nu este posibilå 
încårcarea

Contactele acumulatorului sunt 
murdare

Acumulatorul este defect din cauza 
unei întreruperi de linie în interiorul 
acestuia (celelule de acumulator)

Curåøaøi contactele (de ex. introducând 
µi scoøând de mai multe ori 
acumulatorul), dacå este necesar, 
înlocuiøi acumulatorul

Înlocuiøi acumulatorul

LED-ul indicator 10 nu se 
aprinde dupå s-a introdus 
µtecherului de la reøea în 
prizå µi acumulatorul în 
compartimentul de 
încårcare 9

Ωtecherul încårcåtorului nu a fost 
introdus (corect) în prizå

Priza, cablul sau încårcåtorul sunt 
defecte

Introduceøi (complet) µtecherul în prizå

Solicitaøi dacå este necesar, 
verificarea tensiunii reøelei µi a 
încårcåtorului de cåtre un centru 
autorizat de asistenøå service post-
vânzåri pentru scule electrice
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Românå - 6

Sculele electrice, accesoriile µi ambalajele trebuie 
direcøionate cåtre o staøie de revalorificare 
ecologicå.

Numai pentru øårile membre UE:

Nu aruncaøi sculele electrice în 
gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 
2002/96/CE privind aparatura 
electricå µi electronicå uzatå µi 
transpunerea acesteia în legislaøia 

naøionalå, sculele electrice casate trebuie colectate 
separat µi direcøionate cåtre o staøie de revalorificare 
ecologicå.

Acumulatorii defecøi sau consumaøi 
trebuie reciclaøi conform Directivei 91/
157/CEE.

Desene de ansamblu µi informaøii privind piesele 

de schimb gåsiøi la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL
România
Str. Horia Måcelariu 30 – 34, sector 1, Bucureµti

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 00

Fax ....................................................  +40 (0)21 / 405 75 38

Bosch Service Center
România
Str. Horia Måcelariu 30 – 34, sector 1, Bucureµti

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 40

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 41

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 81

Fax ....................................................  +40 (0)21 / 405 75 66

Valorile måsurate au fost determinate conform 
2000/14/CE (înåløime 1,60 m, distanøå 1 m) µi 
EN ISO 5349.

Nivelul de zgomot evaluat A al maµinii este în mod 
nortmal de 73 dB (A); nivel putere sonorå 84 dB (A).

Acceleraøia mânå-braø este în mod normal inferioarå 
valorii de 2,5 m/s2.

Declaråm pe proprie råspundere cå acest produs 
este în concordanøå cu urmåtoarele standarde sau 
documente normative: EN 774, EN 50 144, 
EN 60 745 conform prevederilor Directivelor 
89/336/CEE, 98/37/CE, 2000/14/CE.

2000/14/EG: Nivelul presiunii sonore LWA garantat 
este mai mic de 89 dB (A). Procedeu de evaluare al 
conformitåøii potrivit anexei V.

Leinfelden, 01.04.2004.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strötgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Sub rezerva modificårilor

Eliminare

Asistenøå service

Cda
ccu-recyclin

g

Declaraøie de conformitate
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